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GRAMMAIRE
“saison des pluies ”

La particule に indique le lieu ou le moment.
Elle peut aussi être utilisée avec la particule
は pour mettre en valeur un contraste ou un
point spécifique. Quand tu dis 「にほんに
は」, tu insistes sur le fait que “au Japon, en
particulier”, il existe ce dont tu vas parler (つ

ゆ ici).

【Exemple】
日本には梅雨という時期があります

（にほんには つゆ という じきが あります）
Au Japon, il y a une saison des pluies appelée “tsuyu”.

【〜に】
「〜という」 sert à expliquer ou définir un
mot ou une expression. Ici, 「梅雨という時
期」（つゆ という じき）veut dire : “une

période appelée ‘tsuyu’”. Tu peux l’utiliser pour
présenter ou expliquer un mot, un nom ou un

concept inconnu.

【Formule】
nom + という quelque chose

【Exemple】
ポケモン という ゲーム

Un jeu appelé Pokémon

ちくわという猫
（ちくわ という ねこ）

Un chat qui s’appelle Chikuwa

【〜という】

【〜があります】

「〜があります」 est la forme du verbe
“avoir” / “il y a” utilisée pour les objets

inanimés ou les idées. On l’utilise ici parce
que “une période” est une chose, pas une

personne ou un animal. Pour les personnes
ou les animaux, on utilise 「います」.

【Exemple】
梅雨という時期があります。
（つゆ という じきが あります。）

Il y a une période appelée « tsuyu ».

明日、日本語のテストがあります。
（あした、にほんごの テストが あります。）

Demain, j'ai un test de japonais.

【〜によります】
「〜によります」 veut dire “ça dépend

de…”. Par exemple, quand tu dis 「ばしょに
よります」, cela signifie “ça dépend de

l’endroit”.

【Exemple】
人によります

（ひとに よります）
Ça dépend des personnes.

国によります
（くにに よります）

Ça dépend des pays.



【〜して】

“〜して” est la forme en て du verbe “する”
(faire). Ici, elle sert à enchaîner plusieurs

actions, un peu comme une virgule en français.
Elle peut aussi exprimer une conséquence ou

un ajout, selon le contexte.

【Exemple】
曇りの日が続いたりして、とても湿度が

高くなります。
（くもりの ひが つづいたりして、とても しつどが

たかくなります。）
Comme il y a plusieurs jours nuageux d'affilée, l'humidité

devient très élevée.

【〜たり、〜たり】
“〜たり、〜たり” sert à énumérer plusieurs

actions parmi d'autres. C’est une façon de dire :
“je fais par exemple ça, et ça… (entre autres)”.

Elle implique qu’il y a d’autres actions possibles
non mentionnées.

【Formule】
Forme en た + り (fois 2 dans une phrase)

【Exemple】
雨が降ったり、曇ったり、

（あめがふったり、くもったり、）
il pleut, il fait gris, etc.

アニメを見たり、日本語を勉強したり、
するのが好きです。

（アニメをみたり、にほんごをべんきょうしたり、
するのがすきです。）

J’aime regarder des animés et étudier le japonais, entre
autres.

【〜で】

La particule で indique le lieu où se déroule
une action. C’est une manière de dire “à Tokyo”
dans le sens de “c’est à Tokyo que ça se passe”.
Elle peut aussi être combinée avec la particule
は pour mettre en contraste le lieu (ex. : とうき
ょう では). Cela met l’accent sur le lieu en tant

que sujet contrasté.

【Exemple】
日本では、おいしいラーメンが食べられます。

（にほんでは、おいしいラーメンが
たべられます。）

On peut manger de délicieux ramen au Japon.

フランスでは、チーズがたくさん買えます。
（フランスでは、チーズがたくさんかえます。）

En France, on peut acheter beaucoup de fromage.
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【たかくなります】

“なる” est un verbe qui signifie “devenir”.
Quand on l’utilise avec des adjectifs, il faut

d’abord les transformer avant “なる” :

【Formule】
たかい (haut, cher) → たかくなる

きれいな (beau, propre) → きれいになる
せんせい (professeur) → せんせいになる

【Exemple】
湿度が高くなる

（しつどが たかくなる）
L’humidité devient élevée.

大学生になる
（だいがくせい になる）
Devenir étudiant à l’université
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La particule も signifie “aussi” ou “même”.
Elle s’utilise pour ajouter un élément ou

insister sur un effet supplémentaire.

【Exemple】
洗濯物も乾かない

（せんたくもの も かわかない）
Même le linge ne sèche pas.

日本語も英語も話せます。
（にほんご も えいご も はなせます。）

Je parle japonais et anglais aussi.

【も】

“〜から” signifie “parce que” ou “comme”.
C’est une conjonction de cause qu’on utilise

pour expliquer une raison. Elle peut être placée
entre deux propositions ou en fin de phrase.

【Exemple】
洗濯物も乾かないですから、

（せんたくものも かわかない です から、）
Comme le linge ne sèche pas non plus,

お腹が空きましたから、ご飯を食べます。
（おなかが すきましたから、ごはんを たべます。）

Parce que j'ai faim, je vais manger.

【〜から】

【かわかない】

“かわかない” est la forme négative du verbe
“かわく” (sécher). C’est la forme en ない,
utilisée dans la langue familière ou dans
certaines constructions grammaticales.
→ Pour plus de détails, voir la leçon 29 du

JLPT N5.

【Exemple】
たべる → たべない

(ne pas manger)

よむ → よまない
(ne pas lire)

べんきょうする → べんきょうしない
(ne pas étudier)

【 いちばん】
On utilise le mot “いちばん” pour exprimer le
superlatif. On le place devant un adjectif pour

dire “le plus...”

【Formule】
いちばん + adjectif

【Exemple】
一番長い

（いちばん ながい）
le plus long

一番好き
（いちばん すき）

j’aime le plus
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“ながかった” est la forme au passé de l’adjectif
“ながい” (long). On l’utilise pour dire que

quelque chose “était long”. Tu trouveras plus
d’explications dans la leçon 19 du JLPT N5.

【Formule】
adjectif en i：おいしい → おいしかった

(c’était bon)
adjectif en na：しずかな → しずかだった

(c’était calme)

【Exemple】
梅雨が一番長かった年

（つゆが いちばん ながかった とし）
L’année où la saison des pluies a été la plus longue.

【ながかった】

Ici, “〜から” signifie “à partir de” ou “depuis”.
On l’utilise pour indiquer le point de départ

dans le temps ou dans l’espace.

【Exemple】
５月１３日から８月１日まで 

（５がつ １３にち から ８がつ ついたち まで）
du 13 mai au 1er août

日本からフランスまで
（にほん から フランス まで）

Du Japon jusqu’à la France

【〜から】

【８０にちかん】

“かん” est un suffixe qui indique la durée.
Quand tu dis “８０にちかん”, cela veut dire
“pendant 80 jours”. On l’utilise après un mot
exprimant une durée, comme une heure, un

jour, un mois, etc.

【Exemple】
今年の夏休みは、４０日間です。

（ことしの なつやすみは ４０にちかん です。）
Les vacances d’été durent 40 jours.

【でした】

“でした” est la forme passée de “です”.
On l’utilise pour parler d’un état ou d’une
situation dans le passé, de manière polie.

【Exemple】
私は会社員です。去年まで大学生でした。

（わたしは かいしゃいん です。きょねん まで
だいがくせい でした。）

Je suis salarié. Jusqu’à l’année dernière, j’étais étudiant à
l’université.

Tu as bien
compris ?


